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Èetvrtak, 21. svibnja 2009. u 19,30 sati        
Galerija GKS-a Metkoviæ        
Izložba “Lipi naši škoji”        

Petak, 22. svibnja 2009. u 19,00 sati        
Galerija GKS-a Metkoviæ        

Promocija dvostrukog CD-a  “Da san vila i da iman krila”        
GKS Metkoviæ        

Veèer folklornih skupina Dalmacije i gostiju        

Subota, 23. svibnja 2009. u 17,00 sati        
        

Sveèana priredba na Neretvi i Trgu kralja Tomislava        

GKS Metkoviæ, 20:00 sati        
Veèer folklornih skupina Dalmacije i gostiju        

Nedjelja, 24. svibnja 2009. u 20,00 sati        
crkva sv. Ilije u Metkoviæu        

Koncert Marijanskih puèkih napjeva        

PROGRAM 25. SMOTRE FOLKLORA “NA NERETVU MISEÈINA PALA”  



Dragi prijatelji!

Veæ èetvrt stoljeæa dogaða se u Metkoviæu, na obalama Neretve, uvijek zelene i 
bujne naše rijeke, u proljeæe, u najljepše godišnje doba, velièanstvena sveèanost 
oblika, boja, zvukova, ritmova i radosti puèkog duha. Duha prebogata sadržajem a 
da bi mogao i smio nestati.

Èetvrt stoljeæa naš grad otvara svoje široko srce i s radošæu prima sve vas ljude 
dobre volje koji, puni ljubavi za svoju baštinu, donosite na naše scenske i gradske 
prostore uprizorenje vlastita biæa na najbolji moguæi naèin: kroz pjesmu, ples i 
„razgovor ugodni“. Dvadeset i pet godina smotre folklora „Na Neretvu miseèina 
pala“ doista je vrijedan jubilej i s razlogom smo na nj ponosni. Nadam se da neæu 
pretjerati ako kažem kako je smotra najvažniji kulturni dogaðaj u našem gradu, 
inaèe bogatom kulturnim zbivanjima i sklonom kulturnim manifestacijama. 
Nijedna priredba ne privuèe u prostore Gradskog kulturnog središta toliko 
publike kao ova, ali nijedna priredba poput ove ne dovede iz domovine i iz drugih 
zemalja toliko stvaratelja, njegovatelja i èuvara narodnoga blaga. Upravo zato, 
èestitajuæi KUD-u „Metkoviæ“ kao neposrednom nositelju Smotre, èestitajuæi 
vama koji nastupate, jer bez vas bi ona bila nemoguæa i èestitajuæi publici koja joj 
pohodi i bez koje bi Smotra bila besmislena, izražavam svoju radost, radost svojih 
suradnika, Gradskog poglavarstva i Gradskog vijeæa grada Metkoviæa a napose svih 
Metkovki i Metkovaca rijeèima: Neka traje ova sveèanost još barem èetiri puta po 
èetvrt stoljeæa i opet još bezbroj puta toliko.

Dragi sudionici, uvaženi organizatori, poštovani folkloristi, draga publiko:
Dobro došli na 25. smotru folklora „Na Neretvu miseèina pala“.

Srdaèno vaš,

gradonaèelnik grada Metkoviæa
mr. sc. Stipo Gabriæ Jambo 



HIMNA TRADICIJI
Nismo razmišljali da æe jedan dogaðaj, (uspješna organizacija Smotre 1981.), koji smo kao 
izazov prihvatili od Kulturno-prosvjetnoga sabora Hrvatske, pokrenuti regionalnu 
manifestaciju u plesnom stvaralaštvu. Tih godina bilježimo velik broj razlièitih organiziranih 
skupina svih oblika plesnoga izrièaja. Iz godine u godinu naš grad tako postaje  mjestom 
okupljanja i prikaza razlièitih plesnih formi. Društva i skupine dolaze na metkovsku scenu sa 
svojim tradicijskim pjesmama i plesovima.
Baština, tradicija, puèko stvaralaštvo i, nadasve, zavièajne izvorne pjesme i plesovi, stidljivo 
su se izvlaèili iz bakinih škrinja. Te škrinje,  rasute diljem Dalmacije, po otocima i priobalju, 
bile su prepune zaboravljena ruha. U njima je skriveno bogatstvo, cjelokupna baština našega 
nematerijalnoga bogatstva. Na našu sreæu, pomalo su se poèele otvarati, najprije stidljivo, s 
dozom opreza i strepnje hoæe li se prihvatiti taj oblik puèkoga stvaralaštva, koji nije imao 
podršku svojih sredina. Tako je to bilo devedesetih godina 20. st. Sve ono vlastito, izvorno, 
sramežljivo se pokazivalo.
IX. smotra;  godina 1993. iako  ratna, osobito u našem okružju, okuplja samo izvoðaèe 
folklornoga stvaralaštva. Metkoviæ, grad domaæin ugošæuje 17 skupina na Regionalnoj 
dalmatinskoj smotri.  Na XI. smotri 1995. Smotra dobiva novo ime, Smotra folklora „Na 
Neretvu miseèina pala“ (sudjeluje 25 skupina s 34 izvedbe). Potaknula je osnivanje novih 
skupina koje obnavljaju rad, pokreæu interes svih uzrasta i, na sreæu, pišu nove uspješne 
stranice svojih društava. Ovogodišnja manifestacija donosi nam nove dvije skupine iz 
Splitsko-dalmatinske županije. Danas, kada govorimo o znaèaju Smotre folklora „Na 
Neretvu miseèina pala“, bez  uvelièavanja govorimo da je iznjedrila i pokrenula rad više od 
50 skupina u dalmatinskoj  regiji koje su obnovile svoju zavièajnu baštinu. Etnološka struka 
pomogla je da se na sceni prikaže tradicijskim oblicima i  naèin odijevanja, ureðenje oglavlja, 
izvedba pjesme i plesa.
Svaka smotra donijela je nešto novo, što  ju je posebno obilježilo. Ovogodišnja,  25., uz 
izložbu fotografija našega umjetnièkoga voditelja Vidoslava Bagura, donosi nov doživljaj. 
Sveèanost na vodi bit æe prikaz svega tradicijskoga, radnoga i sveèarskoga što se dogaðalo na 
vodi. Voda i vodena prometala koja su povezivala obale, bit æe prikazani uz pomoæ 
pojedinaca i Udruge laðara. Oplemenili su laðu kroz sportsko-rekreacijsku manifestaciju i u 
kratkom vremenu stvorili novi  brand naše sredine.
Ništa manje vrijedan je i novi dvostruki nosaè zvuka skupina Splitsko-dalmatinske županije 
koje su nastupile na prethodnim smotrama. Treæim albumom iz serijala smotri pridonosi se 
trajnom oèuvanju najkvalitetnijih tonskih zapisa i izvedbi.  Nema ništa ljepše nego jedan 
jubilej nastaviti drugim, malenim, ali za nas amatere znaèajnim. U okviru 25. obljetnice 
Smotre i folklornih priredbi, obilježavamo i 10. koncert Marijanskih puèkih pjesama. 
Izuzetan koncert tradicijski, nadasve puèki, glazbeni kolaž. Ne zna se ni vrijeme ni mjesto 
njihova nastanka. Nadahnute pjesme usmenom predajom trajno su zapisane u srcima 
izvoðaèa. Ovogodišnji 10. koncert izvest æe skupine iz doline Neretve. Neka bude pokretaè  
skupinama iz svih naših krajeva koje još nisu pristupile organiziranom okupljanju i prigodnim 
javnim nastupima.
Zahvaljujemo sveæenicima župe sv. Ilije koji od poèetka podržavaju našu ideju. Predivan 
prostor crkve sv. Ilije obogatio je Smotru tom vrstom puèkoga stvaralaštva. Ovogodišnji æe 
Koncert biti prilika da i statistièki potkrijepimo znaèaj takva puèkoga naèina glazbenoga 
izrièaja. Podatci govore da su koncerti okupili izuzetan broj pojedinaca, skupina, zborova i 
KUD-ova sa svih prostora na kojima živi hrvatski puk. Tisak je zabilježio, no obljetnica je 
prigoda da još jedanput naglasimo izuzetnu dugogodišnju i uspješnu suradnju sa župom sv. 
Ilije u èijim se prostorima ranih 80-ih godina održavali i izvodili ne samo glazbeni nego i 
folklorni koncerti, sadržaji koji su obogaæivali sakralne prostore našega grada. Za uspješnu     
suradnju, s nadom da æemo i ubuduæe  nastaviti  zajednièki obilježavati naše jubileje, od srca, 
hvala. Hvala svima koji su tijekom minulih 25 godina okupljanja bogato darivali naš Metkoviæ 
svojim tradicijskim obièajima. 

Zdravko Obradoviæ, tajnik KUD-a „Metkoviæ“



Èetvrtak, 21. svibnja 2009.
Galerija GKS-a Metkoviæ 

Izložba „Lipi naši škoji“

U programu sudjeluju:

Klapa Sv. Nikole Metkoviæ
Ženska pjevaèka skupina KUD-a «Metkoviæ» Metkoviæ 

Vido Bagur, profesor, folklorist, plesaè i glazbenik, koreograf, organizator smotri 
folklora. Neobièan èovjek s mnogim talentima i širokim interesima, koji se ipak 
slijevaju u jedno žarište - usredotoèuju se na suvremeni život hrvatske tradicijske 
kulture, osobito na folklornu plesnu i glazbenu baštinu. Tu baštinu istražuje, bilježi, 
autorski interpretira, o njoj pouèava zainteresirane u Hrvatskoj i u inozemstvu. 
Dokumentira je vlastitim zvuènim i slikovnim zapisima, suraðuje pri snimanjima za 
televiziju i film.
Osobito mnogo fotografira. Njegova je fotografska dokumentacija bogata i jedinstvena, 
poželjele bi je i struène i znanstvene ustanove. Èini se da nije rijeè samo o 
dokumentima, koji æe s vremenom dobivati na vrijednosti, nego i o osobitom daru 
zapažanja i interpretiranja slikom. Netko kompetentniji može prosuditi je li rijeè i o 
umjetnosti.
No, Vidina fotografska zapažanja ne ogranièavaju se samo na folklor i tradiciju. U 
središtu njegove pozornosti je èovjek kao nasljednik i promicatelj baštine, ali mu ne 
promièu ni ljepote prirode, posebnosti krajolika, znaèajke arhitekture. Njegovo 
podrijetlo veže ga uz Dalmaciju i Neretvu, njegovo divljenje izazivaju kamen i more, a 
sve što voli uvijek iznova nalazi na našim otocima.

Zorica Vitez

u 19,30 sati



Petak, 22. svibnja 2009.
Galerija GKS-a Metkoviæ, u 19 sati

Promocija dvostrukog CD-a “Da san vila i da iman krila”

PJEVAÈICE KUD-a „DUSINA“ (Dusina)
TOMISLAV PERVAN – GARO (Kokoriæi, Vrgorac)
PUÈKI PIVAÈI IZ GDINJA  (otok Hvar)

Uz proslavu 25. obljetnice Smotra 
folklora u Metkoviæu „Na Neretvu 
miseèina pala“ objavljuje svoj treæi 
nosaè zvuka pod naslovom „Da san 
vila i da iman krila“. Na njemu su 
tonski zapisi sudionika Smotre iz 
Splitsko-dalmatinske županije koje 
je naèinio Hrvatski radio i snimci 
nastali tijekom terenskih istraži-
vanja. I ovaj izbor nastao je teme-
ljem želje da se predstave svi naèini 
tradicijskoga glazbovanja. Velik broj 
zapisa posljednja je prilika da se 
zabilježe stariji izvoðaèi kojima 
nema nasljednika, jer u naseljima 
živi sve manje mladih. Zahvaljujemo 
Redakciji Narodnoga programa 
Hrvatskog radija, koja nam i pri 
ovom izdanju ustupa dio svojih zapisa kao našim vjernim struènim suradnicima i 
prijateljima, etnomuzikologu mr.sc. Jošku Æaleti i ton-majstoru Viti Gospodnetiæu.

Vido Bagur, prof.

DA SAN VILA I DA IMAN KRILA NAZDRAVLJIVANJE IZ GDINJA
Dusina Gdinj

Da san vila i da iman krila,  Mi pivamo pisma dobro ide,
Na sve bi se logore nadvila, dobro došli prijatelju Vide. 
Od logora otvorila vrata, Lipe ti su ove naše vale,
I vidila dragoga i brata, sretan budi mladi barjaktare. 
Za brata bi crne oèi dala, Ova èaša i vino je pravo,
Za dragoga srce iz nidara. cilo društvo e da ste mi zdravo.

Napit æu se, bit æu dobre voje,
pozdravit æu prijateje svoje. 
Lipo piva tica lastavica,
sritna budi mlada nevistica. 



Tradicijska glazba i ples u Splitsko-dalmatinskoj županiji

Dvostrukim CD-om "Da san vila i 
da iman krila" nastojali smo 
p r i k a z a t i  v r s n e  p r i m j e r e  
tradicijskog glazbenog svijeta – 
glazbe i plesa – u Splitsko-
dalmatinskoj županiji na poèetku 
21. stoljeæa. U vremenu kad i 
najizoliraniji dijelovi županije žive 
modernim, urbanim, životom, 
razlièitim od naèina življenja koji se 
prije samo èetrdesetak godina 
odvijao na ovim prostorima, 
presjek glazbenih fenomena - 
tradicijske glazbe i plesa – moguæe 
je pratiti putem organiziranih 
manifestacija (smotri, festivala) 
koje promoviraju tradicijsku glazbu 
i ples. Smotra folklora u Metkoviæu 
upravo je mjesto  na kojem se svake godine scenski prikazuju najrazlièitiji oblici 
tradicijske glazbe i plesa prvenstveno s podruèja Dalmacije. Velik dio 
predstavljenih glazbenih primjera studijske su snimke ili snimke uživo snimane u 
vrijeme nastupa folklornih skupina na smotri u Metkoviæu. Ostali glazbeni primjeri 
terenski su zapisi istraživaèa koji su u posljednjem desetljeæu audio-vizualnim 
pomagalima bilježili glazbeno-plesnu tradicijsku kulturu ovog podruèja (Bagur, 
Æaleta, Matkoviæ). Usporedo s time, izvoðaèi su uglavnom èlanovi lokalnih 
folklornih i inih skupina koje su glavni nosioci tradicijskog glazbeno-plesnog života 
Splitsko-dalmatinske županije. Uz navedene, manji je broj kazivaèa koji nisu aktivni 
u izvoðaèkim skupinama nego su poznavaoci starije glazbene tradicije svoje 
sredine. Glazbeni brojevi obaju 
CDa posloženi su kao "šetnja" kroz 
razlièite lokalitete predstavljenih 
podruèja od Vrgorca do Radošiæa 
na CD 1 te povratno od Splita do 
Makarske na CD 2 zatvarajuæi tako 
"glazbeni krug" razlièitih glazbenih 
ukusa, žanrova i stilova koje 
stanovnici ove županije smatraju 
svojima. Preslušavanjem glazbenog 
materijala moguæe je primijetiti 
glavne glazbene trendove koji 
karakteriziraju tradicijsku glazbu 
pojedinih di jelova Spl itsko-
dalmatinske županije. Tako na CD 
1 koji predstavlja glazbeno-plesnu 
tradiciju zagorskog dijela županije, 



slušatelj može primijetiti više kraæih izvedbi specifiènog  arhaiènog, 
netemperiranog pjevanja, èuti diple, gusle i svirale i tako upoznati ovaj poseban 
glazbeni sustav koji i danas živo koegzistira na podruèju dalmatinskog zaleða, 
posebice na svom središnjem dijelu koje u cjelini pokriva podruèje Splitsko-
dalmatinske županije. Na drugu stranu (CD 2) bilo bi teško ne primijetiti manji 
broj, dužih primjera uglavnom temperirane glazbe, glazbenih sastava 
(mediteranski - mandolinski sastav) i lijerice. 

Joško Æaleta

CD 1
1. Oj, što se bijeli u gori zelenoj 48. Èobansko kazivanje 1:29
(Hasanaginica) 1:36 49. Èobansko prebiranje 1:18
2. Da san vila i da iman krila 1:46 50. Oj, kad zapivan, grlo me odaje 1:08
3. Oj, gusle moje, drvo od javora 1:43 51. Oj, mene zove moja mati 1:27
4. Oj, širi mi se suknjo moja tanka 1:26 52. Èobanska svirka 1:11
5. Živili, pa se veselili (nazdravica) 1:33 53. Ja Sratoèka bila i ostala 0:52
6. Oj, mala moja, moj zeleni bore 1:14 54. Èobanovanje 1:50
7. Oj divojko, moje janje malo 1:41 55. Èobansko prebiranje 1:21
8. Èobansko pribiranje 0:55 56. Silo kod Škopljanaca 1:44
9. Je li majka rodila još koja 1:34 UKUPNO TRAJANJE 76:52
10. Oj, putuj druže a pomozi Bože 0:57
11. Muka Stipana Javora 1:17 CD2
12. Pitaju me, pitaju me, iz koga san sela 1:18 1. Monfrina 3:30
13. Oj, Radobiljo, dok ti ime traje 1:33 2. Šaltin polka 2:26
14. Savjet majke 2:14 3. Lipa grana od orija 1:23
15. Sinju grade, zlatni buzdovane 1:29 4. Galop polka 1:51
16. Grlo moje, barabinsko zvonce 1:43 5. Mazurka kaštelanka 2:05
17. Oj divojko, materina Ane, piriæane 0:56 6. Šotiæ 1:54
18. Sinjska alka i bogatstvo njeno 1:38 7. Na studenac kad ja pojden 2:39
19. Èobansko prebiranje 1:16 8. U lipi dvori nebeski 2:19
20. Oj jabuko, jabe moja 1:00 9. Trogirska èetvorka 3:06
21. Oj curice, janje moje malo 1:19 10. Gojila se gizdava mladica 1:28
22. Svako jutro ka’ se sviæe 1:29 11. Ustani kumpanjo, ajmo zakantati 2:45
23. Oj, ne vij vuèe, ne grèi gavrane 0:33 12. Stopro nan se kolo zametnulo 2:29
24. Doði dragi, doði janje moje 1:11 13. Oj jubavi i nova i stara 1:29
25. Èobansko prebiranje 1:01 14. Nojpri ime Isusovo 1:56
26. Oj, ovo ti je iz Vrlike dite 1:38 15. Braèki plesovi 2:26
27. Vrlièko kolo 0:58 16. Istekla je iza gore 1:48
28. Baraba san i barabit æu se 1:24 17. Zlatna grana od orija 2:19
29. Ajd’ u kolo, janje moje 1:31 18. Ustaj gori kapitane 2:13
30. Slavuj piva daleko se èuje 1:22 19. Oj Puèiška valo (zumba) 0:43
31. Ej, bijela vilo s planine Mosora 1:51 20. Jugo 1:38
32. Oj, kliknu vila više moje glave 1:32 21. Mili Bože, èuda velikoga 0:37
33. U jablana duga grana 2:10 22. Propade se pod 1:20
34. Oj, pozdrav’te mi ostarilu majku 1:04 23. Sad na livu 0:42
35. Ej, srce moje od žalosti 0:47 24. Balšavijen 1:40
36. Oj, gusle moje, instrumentu stari 2:11 25. Pod zovojak 0:52
37. Oj, divojko, sanèe, ranèe 1:53 26. Furlona 0:33
38. Cviæe moje i ja bi te brala 1:25 27. Pleskuša 1:12
39. Oj, ovo su ti Dugopoljke bona 1:32 28. Ciciljona 0:42
40. Mi smo došli od Asanoviæa 1:14 29. Dan Marije biše Uznesenje 0:40
41. Ej, èuvam ovce i goveda svoja 0:46 30. Mi pivamo, pisma dobro ide 2:45
42. Mala Mara, cviæe brala 1:05 31. Šenice, bilice 2:45
43. Moj dragane, moj spomene 1:22 32. Monfrina 1:41
44. Doði lole, doði kuæi mojoj 1:08 33. Ðiger 1:30
45. Poslušajte dragi svati (blagoslov) 0:43 34. Tempet 1:04
46. Èobansko prebiranje 1:26
47. Deder sejo, da vojnemo 1:06 UKUPNO TRAJANJE 60:33







Petak, 22. svibnja 2009. 

GKS Metkoviæ, 19,30 sati

Veèer folklornih skupina
Dalmacije i gostiju

KUD «METKOVIÆ» METKOVIÆ
Djeèja skupina
DJEÈJE IGRE I BROJALICE
IZ NERETVE
Voditeljice: Ana Volareviæ (Bubalo),
Tina Puhaloviæ i Kristina Rogliæ

O. Š. VELA  LUKA KUMPANIJA I TANAC
FS «MALA KUMPANIJA» VELA LUKA
Voditelji: Marita Hrboka, Mirela Marièiæ i Milan Oreb

O. Š. SLANO PRIMORSKO KOLO – LINÐO 
FS«MALI LINÐO»
Voditeljica: Nataša Paskoviæ

KUD «METKOVIÆ» METKOVIÆ PJESME I PLESOVI DONJE NERETVE
Voditelj: Željan Brljeviæ

KUD «BEDEM» GREBAŠTICA PJESME I PLESOVI GREBAŠTICE
Voditelj: Ivan Nakiæ

KU «ŽUTOPAS» SMOKOVLJANI-VISOÈANI KOLO-LINÐO
Voditelj: Mato Katièiæ

KUU «ZVONA ZAGORE» PISME I KOLA
MIRLOVIÆ ZAGORA MIRLOVAÈKOG KRAJA
Voditelj: Vinko Bulat

KUD «MARKO MARKOTA» ROGOTIN MAŽURKA
Voditelj: Željan Brljeviæ

KUD «IVAN FONOVIÆ ZLATELA»  KRŠAN MANTINJADA I KRŠANSKI BALON
Voditelj: Despot Mate

KUD «LASTOVO» LASTOVO BAL POD LIRU I
Voditelj: Eduard Baèko POKLADARSKO KOLO

KUD «BRANIMIR 888» MUÆ IZVOÐENJE MLADE
Voditelji: Katarina i Petar Generaliæ

KUD «NATKO NODILO» MLJET PJESME I PLESOVI OTOKA MLJETA
Voditelj: Anko Dabeliæ



KUD «SVETI KUZMAN I DAMJAN» SLIVNICA KOLA I PISME IZ SLIVNICE
Voditelj: Niko Zekiæ

KUD «LIJERICA» SLANO PRIMORSKA POSKOÈICA LINÐO
Voditelji: Rina Tomièiæ i Marija Kralj

KUU “NAŠA GRANA” BUDROVCI PJESME I PLESOVI
Voditelj: Marko Sloboðanac SELA BUDROVACA
Predstavnici Smotre folklora «Ðakovaèki vezovi»
Gosti KUD-a «Marko Markota» Rogotin

KUD «IZVOR» USORA, BiH USORSKO PRELO
Voditeljica: Ružica Iviæ

KUD «VELEŠEVEC» VELEŠEVEC POSAVSKE PJESME I PLESOVI
Voditeljica: Jagica Pokas
Predstavnici Izvorne smotre folklora «Martinski susreti»
Sisaèko-moslavaèka županija

KUD «ŽUPA BAGALOVIÆ» KRVAVAC NERETVANSKA ŠETNJA
Voditelji: Ivana Gnjeè i Mario Gnjeè



Subota, 23. svibnja 2009.
GKS Metkoviæ, 20,00 sati

Veèer folklornih skupina Dalmacije i gostiju

F.S «POLONEZA» OREBIÆ
VIGANJSKA MANFRINA
Voditeljice: Jasminka Juroviæ i Roberta Danièiæ

KUD «SINJ» SINJ 
CETINSKO KOLO
Voditeljica: Pavica Ljubica Doljanin

KUD «KOLEDIŠÆE» JEZERA
BLAGDANI SU, AJMO ZABALATI
Voditelj: Nenad Milin

KUD «DUSINA» DUSINA
PISME I KOLA IZ DUSINE
Voditeljica: Dobra Kalajžiæ

KUD «ZVIR» JELENJE TANAC POD FEŠTU
Voditeljica: Alenka Juretiæ

KUD «PUTNIKOVIÆ» PUTNIKOVIÆ BIJELI MAŠKARI
Voditelj: Anto Vitkoviæ

KUD «SELJAÈKA SLOGA» DONJA DUBRAVA MEÐIMURSKE PJESME I PLESOVI
Voditelj: Saša Šopar
Predstavnici Meðimurske županije

KUD «VINAC» STANKOVCI PJESME I KOLA
Voditeljica: Ana Orloviæ STANKOVAÈKOG KRAJA

KUD «KVADRILJA» TROGIR TROGIRSKA ÈETVORKA
Voditelj: Dinko Biliæ  «KVADRILJA»

KU «MLJET» MLJET MLJETSKA POSKOÈICA
Voditeljica :Maria Sršen I ŠKAMPA BOŠKO

KUD «SELJAÈKA SLOGA» SLAKOVCI IZVORNI PLESOVI
Voditelj: Dragan Šokèeviæ I PJESME SLAKOVACA
Predstavnici Smotre folklora «Vinkovaèke jeseni»

KUD «STJEPAN RADIÆ» PRIDVORJE KONAVOSKA KOLA
Voditelj: Stjepo Marinoviæ



IZVORNA FOLKLORNA SKUPINA
«SILBA» SILBA 
Voditelj: Zlatan Sindièiæ

KUD «MARKO MAROJICA» ŽUPSKI BALI
ŽUPA DUBROVAÈKA
Voditelj: Petar Srijemsi

KUD «OGRANAK SELJAÈKE SLOGE» POSAVSKE PJESME I PLESOVI
POSAVSKI BREGI
Voditeljica: Martina Sraka
Predstavnici Zagrebaèke županije

HKUD «SELJAÈKA SLOGA» TREBIŽAT, BiH PJESME I PLESOVI TREBIŽATA
Voditelj: Ivica Sušac, Bronða I OKOLICE

KU «LINÐO» OŠLJE-STUPA LINÐO
Voditeljica:Neda Perkoviæ

KUD "RAVNICA" STARI PERKOVCI SPLET PJESAMA
Voditelj: Miro Damjanoviæ I PLESOVA SLAVONIJE
Predstavnici Smotre folklora «Brodsko kolo»
Gosti KUD-a «Metkoviæ» Metkoviæ

KUD «BRODOSPLIT» SPLIT STARI SPLITSKI PLESOVI
Voditelj: Dražen Domjanoviæ

SILBENSKI TANCI



Nedjelja, 24. svibnja 2009. 
Crkva Sv. Ilije Metkoviæ, 20,00 sati

Koncert Marijanskih puèkih napjeva

KUD «DANICA HRVATSKA» KOMIN ÈUJ NAS MAJKO, NADO NAŠA
Crkvene pjevaèice župe Sv. Ante Padovanskog – Komin

CRKVENI PUÈKI PIVAÈI ÈUJ VRUÆU MOLBU PUKA SVOGA
ŽUPE GOSPE KARMELSKE BAGALOVIÆ

KUD «NERETVANKE» STABLINA – PLOÈE HVALJEN ISUS, MARIJO
Ženska pjevaèka skupina

PUÈKI PIVAÈI ŽUPE SV. STJEPANA ÈUJ NAS MAJKO
PRVOMUÈENIKA SLIVNO RAVNO, VLAKA

KU «ŠKRAPA» MOMIÆI MAJKO DJEVO TI JEDINA
Ženska pjevaèka skupina «PODRUJNIÈKE»

CRKVENI PUÈKI PJEVAÈI O MILA MAJKO NEBESKA
ŽUPE SRCA ISUSOVA I MARIJINA MLINIŠTE 

ŽUPA SV. ANTE PADOVANSKOG KOMIN LIJEPA SI, LIJEPA 
Ženska pjevaèka skupina

ŽUPNI PJEVAÈI SV. JURJA MUÈENIKA GLE ANÐEO GOSPODNJI
DESNE NAVIJESTIO MARIJI

Puèka pjevaèka skupina “Borovèanke”, sudionice svih deset koncerata



KUD «MARKO MARKOTA» ROGOTIN VEÈERNJI ZVON
Ženska pjevaèka skupina

ŽUPA GOSPE  SNJEŽNE GOSPI O´ SNIJEGA 
Crkveni puèki pjevaèi iz Vida i Pruda 

PUÈKA PJEVAÈKA SKUPINA GOSPI O' ZDRAVLJA
«BOROVÈANKE»
Crkvene  pjevaèice župe Sv. Nikole – Borovci

PUÈKI PJEVAÈI O MARIJO MAJKO
ŽUPE PRESVETOG TROJSTVA ROGOTIN

ŽUPA SV. ANTE PADOVANSKOG KOMIN SLAVA IZ MISE ANÐELORUM  
Župski crkveni zbor fra Luka Vladimiroviæ

Svi sudionici
ZDRAVO DJEVO

KUD “Danica hrvatska” Komin, sudionice svih deset koncerata



PROGRAM DISPERZIJE SMOTRE

Petak, 22. svibnja 2009.
Opuzen, Trg kralja Tomislava u 20,30 sati
(U organizaciji Grada Opuzena)
KUD „SELJAÈKA SLOGA“ DONJA DUBRAVA

Subota, 23. svibnja 2009.
Dubrovnik,  ispred crkve sv. Vlaha u 11,00 sati
(U organizaciji Turistièke zajednice grada Dubrovnika)
KUD „VELEŠEVEC“ VELEŠEVEC

Opuzen, Trg kralja Tomislava u 20,30 sati
(U organizaciji Grada Opuzena)
KUU „NAŠA GRANA“ BUDROVCI

Nedjelja, 24. svibnja 2009.
Dubrovnik,  ispred crkve sv. Vlaha u 11,00 sati
(U organizaciji Turistièke zajednice grada Dubrovnika)
KUD „RAVNICA“ STARI PERKOVCI

Rogotin
(U organizaciji KUD-a „Marko Markota“ Rogotin)
KUU „NAŠA GRANA“ BUDROVCI

Krvavac
(U organizaciji KUD-a „Župa Bagaloviæ“ Krvavac)
KUD  „IVAN FONOVIÆ ZLATELA“KRŠAN



Zahvaljujemo na suradnji:

Turistièkoj zajednici Metkoviæ Hrvatskome saboru kulture
Matici hrvatskoj, Ogranku Metkoviæ Udruzi laðara Neretve
Arheološkome muzeju Narona, Vid Institutu za etnologiju i folkloristiku
Etnografskome  muzeju, Zagreb Turistièkoj zajednici Grada Dubrovnika
Župnome uredu sv. Ilije, Metkoviæ Osnovnoj školi Stjepana Radiæa
Osnovnoj školi don Mihovila Pavlinoviæa Gimnaziji Metkoviæ Srednjoj školi, Metkoviæ
Gradskoj glazbi «Klement Viskoviæ» Metkoviæ Uredništvu narodne glazbe Hrvatskoga radija Zagreb
Radiju „Delta“ d.o.o. Metkoviæ Radiju „Narona“  d.o.o.
Hrvatskoj radioteleviziji, Dopisništvu Metkoviæ

Smotrama folklora: Meðunarodna  smotra folklora, Zagreb Vinkovaèke jeseni, Vinkovci
Ðakovaèki vezovi, Ðakovo Brodsko kolo, Slavonski Brod
Smotra izvornog folklora «Marinski susreti», Sisaèko-moslavaèka županija

Smotru su pomogli: 
Turistièka zajednica Metkoviæ Zajednica KUU Dubrovaèko-neretvanske županije
Hrvatska lutrija d.o.o.Zagreb Agrokor d .d. Zagreb
TC Mercator, Metkoviæ Privredna banka d.d. Zagreb
Wünstenrot, stambena štedionica Allianz d.d. Zagreb
Borovac d.o.o. Metkoviæ MGA d.o.o Metkoviæ
HEP Distribucija d.o.o., Pogon Metkoviæ Frigo Bonsai d.o.o. Metkoviæ
Jambo d.o.o. Metkoviæ Tiskara Pleæaš,  Metkoviæ
Luje auto d.o.o. Metkoviæ Renault servis Jerkoviæ
Anaid d.o.o. Metkoviæ Hotel MB, Metkoviæ
Hotel „Narona“, Metkoviæ Hotel „Merlot“, Opuzen
Finel d.o.o. Metkoviæ Plankton trade d.o.o. Metkoviæ
Foto Veraja, Metkoviæ Dalmata d.o.o. Gabela Polje
Metkoviæ d.o.o. Metkoviæ Poljopromet d.o.o. Metkoviæ
Melody d.o.o. Metkoviæ Supermarket 3 M d.o.o. Metkoviæ
Restoran „Ðuða & Mate“, Vid Restoran „Lopoè“, Momiæi
Restoran „Villa Neretva“, Krvavac II Pizzeria „Milano“, Metkoviæ
Montaling d.o.o. Metkoviæ „Petica“ (knjižara i papirnica), Metkoviæ

 

Zahvaljujemo svim udrugama laðara, vlasnicima trupica i laða, pojedincima – 
sudionicima, Veslaèkom klubu «Neretvanski gusar» Metkoviæ i Hrvatskoj gorskoj službi 
za spašavanje, Podružnica Dubrovnik koji su sudjelovali u organizaciji sveèane priredbe 
na Neretvi. 

Scenografija: Mladen Ožbolt
Izrada scene: Ivica Ivaniš – Kulija 
Majstor rasvjete i tona: Milenko Družijaniæ – Druja
Cvjetni aranžmani: Cvjeæarnica „Flamingo“ Metkoviæ

                   Cvjeæarnica „Branka“ Metkoviæ
Grafièki dizajn: Igor Krstièeviæ
Oblikovanje i tisak: Tiskara Pleæaš, Metkoviæ 
Lektor: Ivanka Ujdur
Fotografije iz arhiva: Vidoslav Bagur, Ivica Puljan, Ivo Veraja



KUD „METKOVIÆ“ METKOVIÆ, Stjepana Radiæa 16, 20 350 Metkoviæ
Tel/fax 020/690-693, e-mail: kud.metkovic@du.t-com.hr


